




Szanowni Państwo,
Przekazując ten folder chcę zainteresować Państwa ofertą zagospodarowania 

atrakcyjnych terenów inwestycyjnych i zachęcić do zainwestowania w naszej gminie. 
Szprotawa jest gminą nie tylko o chlubnej i bogatej historii, ale gminą, która wiąże swoją 
przyszłość z urzeczywistnianiem ambitnej polityki proinwestycyjnej. Nasze działania 
to stałe podnoszenie jakości życia mieszkańców, w różnych sferach życia publicznego, 
edukacji, rekreacji i wypoczynku, a przede wszystkim inwestowania oraz związanych 
z tym przedsięwzięć na rzecz polepszenia stanu gminnej infrastruktury. Te atuty oraz 
potencjał gospodarczy oferowanych terenów - ponad 200 ha położonych w pobliżu granic 
i ważnych arterii komunikacyjnych oraz gospodarczo rozwiniętych dużych ośrodków 
miejskich – sprawiają, że Szprotawa ma wiele do zaproponowania. Dzieje się tak również 
dlatego, że każdy potencjalny inwestor może liczyć na przychylność i wsparcie władz 
gminnych oraz przyjazną politykę podatkową. 

Mam nadzieję, że zaprezentowane w folderze informacje wzbogacą wiedzę o gminie 
Szprotawa i pomogą Państwu podjąć właściwą decyzję dotyczącą inwestycji.

Burmistrz Szprotawy
Józef Rubacha

Sehr geehrte Damen und Herren,
mit diesem Folder möchte ich Sie auf ein Bewirtschaftungsangebot für attraktive 

Investitionsgebiete aufmerksam machen und Sie dazu ermutigen, in unserer Gemeinde zu 
investieren.

Szprotawa ist nicht nur eine Gemeinde mit ruhmvoller und reicher Geschichte, sondern 
auch  eine Gemeinde, die in ihrer Zukunft auf eine ambitionierte Pro-Investitionspolitik setzt.

Unsere Maßnahmen konzentrieren sich auf Steigerung der Lebensqualität der Einwohner 
in verschiedenen Bereichen des öffentlichen Lebens, der Bildung, Freizeitgestaltung und 
Erholung, und vor allem Investierung und damit verbundenen Aktivitäten, die zur Verbesserung 
der kommunalen Infrastruktur führen.

Diese Vorzüge und das wirtschaftliche Potenzial der angebotenen Gebiete- über 200ha, 
nahe der Grenze und wichtigen Verkehrsadern, sowie wirtschaftlich entwickelten großen 
städtischen Siedlungen- tragen dazu bei, dass Szprotawa vieles anzubieten hat.

Jeder potenzielle Investor kann auf Begünstigungen und Unterstützung seitens der 
Kommunalverwaltung sowie eine freundliche Steuerpolitik zählen.

Ich hoffe, dass die dargestellten Informationen Ihr Wissen über unsere Gemeinde 
bereichern und Ihnen zur richtigen Entscheidung verhelfen.

Józef Rubacha
Bürgermeister von Szprotawa
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Gmina SZPROTAWA
GMINA SZPROTAWA

Gmina Szprotawa położona jest w południowej 
części województwa lubuskiego, w  powiecie 
żagańskim. Zamieszkuje ją blisko 22 tys. 
mieszkańców. Szprotawa jest drugim co do 
wielkości miastem w powiecie żagańskim. Posiada 
dobre warunki lokalizacyjne, gdyż leży w pobliżu 
granicy niemieckiej (63 km) oraz czeskiej (80 km). 

W Szprotawie krzyżują się także dwie ważne 
arterie komunikacyjne: droga krajowa Nr 12 
„wschód-zachód” i droga wojewódzka Nr 297, 
a w odległości 24 km od terenów inwestycyjnych 
przebiega autostrada A4. Wszystko to umożliwia 
dogodne korzystanie z  międzynarodowych 
szklaków komunikacyjnych i jest czynnikiem 
sprzyjającym rozwojowi gminy.

GEMEINDE SZPROTAWA
Gemeinde Szprotawa liegt im südlichen Teil 

der Lebuser Woiwodschaft, im Kreis Sagan. 
Die Einwohnerzahl beträgt ca. 22.000 

Einwohner. Szprotawa ist die zweitgrößte Stadt im 
Kreis Sagan.  Die Stadt ist sehr günstig gelegen, 
nah der deutschen (63km) und der tschechischen 
(80km) Grenze.

Hier kreuzen sich zwei wichtige 
Verkehrsadern: Nationalstraße „Ost-West“ Nr 12 
und Woiwodschaftsstraße Nr 297, 24km von den 
Investitionsgebieten verläuft die Autobahn A4.

All dies ermöglicht die Nutzung von 
internationalen Verkehrsadern und trägt zur 
Entwicklung der Gemeinde bei.



gOSPODARCZY

Invest it ionsgebie te
Szprotawa besitzt  ein über 200ha großes Investitionsgelände. Ein flaches und weites Gebiet mit Zugang 

zur technischen Infrastruktur eignet sich für jede Art von Bebauung. Der aktuelle Flächennutzungsplan 
vereinfacht das Investitionsverfahren. 

Auf einer Fläche von 32,5ha wurde Subzone Szprotawa als Teil der Waldenburger Sonderwirtschaftszone 
gegründet. Ein Grundstück von 12ha bekam eine Auszeichnung im Wettbewerb „Grunt na medal“ 2012 
(„Das beste Investitionsgrundstück”), organisiert von der Polnischen Agentur für Information und 
Auslandsinvestitionen.  Es wurde für das am besten vorbereitete Grundstück für Produktionsinvestitionen in 
der Lebuser Woiwodschaft erklärt.

OBSZARY INWEST YC YJNE
Szprotawa dysponuje ponad 200 ha obszaru o  przeznaczeniu inwestycyjnym. Płaski, rozległy teren 

z dostępem do infrastruktury technicznej nadaje się pod każdą zabudowę, a aktualny plan zagospodarowania 
przestrzennego upraszcza procedury związane z lokowaniem inwestycji. Na części terenu (32,5 ha) utworzona 
została Podstrefa Szprotawa w ramach Wałbrzyskiej Specjalnej Strefy Ekonomicznej. 12 ha działka została 
laureatem konkursu „Grunt na medal” 2012, organizowanego przez Polską Agencję Informacji i Inwestycji 
Zagranicznych. Uznano ją za najlepiej przygotowane miejsce lokalizacji dla inwestycji produkcyjnych w 
województwie lubuskim.
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Öffentl iche Hilfe
Ein neuer Unternehmer, der in einem von den Einheiten der 

Sowjetarmee übernommenen Wirtschaftsraum investiert, hat 
gemäß dem Gesetz ein Recht auf eine 3-jährige Befreiung (100%) 
von der Landwirtschafts-, Wald- und Grundsteuer.

Nach Ablauf dieser Frist hat er Anspruch auf öffentliche 
Hilfe von der Gemeinde, d.h. Befreiung von der Grundsteuer im 
Zusammenhang mit der Schaffung neuer Arbeitsplätze.

Die Investoren in der Subzone Szprotawa können zusätzlich 
öffentliche Hilfe im Zusammenhang mit der Gründung einer neuen 
wirtschaftlichen Tätigkeit oder Schaffung neuer Arbeitsplätze in 
Form der Einkommenssteuerermäßigung bekommen.

Der Beihilfebetrag hängt von folgenden Faktoren ab: 
Standort der Investition, Investitionsaufwand oder Kosten von 
Neueinstellungen, sowie Größe des Unternehmens.

POMOC PUBLICZNA
Przedsiębiorca rozpoczynający inwestycję na terenie obszaru 

gospodarczego, będącego mieniem przejętym po byłych Jednostkach 
Armii Radzieckiej może skorzystać, zgodnie z ustawą, z 3-letnich 
zwolnień (100%) w podatku rolnym, leśnym i od nieruchomości.    

Po tym okresie inwestor może skorzystać z pomocy publicznej, 
oferowanej przez gminę, tj. uzyskać zwolnienia z podatku od 
nieruchomości dla przedsiębiorców tworzących nowe miejsca pracy 
związane z nową inwestycją.

Przedsiębiorcy inwestujący na terenie Podstrefy mogą dodatkowo 
uzyskać pomoc publiczną  z tytułu kosztów nowej inwestycji lub z tytułu 
utworzenia nowych miejsc pracy, w postaci ulgi w podatku dochodowym. 
Dopuszczalna wysokość pomocy publicznej jaką może uzyskać 
przedsiębiorca zależna jest od: lokalizacji inwestycji, wysokości nakładów 
inwestycyjnych lub kosztów zatrudnienia nowych pracowników, a także 
wielkości przedsiębiorstwa.

POMOC PUBLICZNA

SzprotawaInvestiren in



TERENY INWESTYCYJNE - mapa



 Investitionsgebiete - Karte
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PRZEDSIĘBIORCZOŚĆ
Na terenie gminy najwięcej podmiotów powstaje w sektorze 

drobnej przedsiębiorczości. Dominują małe i średnie firmy. 
Większość z nich nastawiona jest na działalność usługową  
i handlową. Funkcjonuje około dwudziestu zakładów produkcyjnych oraz 
sieć dobrze rozwiniętych firm transportowych. 

Rzemiosło i produkty lokalne oraz tradycyjne
•	 Kafle do pieców  kuchennych, pokojowych oraz kominków  

(Lubuska Spółdzielnia Pracy w Szprotawie, www.kaflarnia-szprotawa.pl)
•	 Świece ozdobne i okolicznościowe – ponad 130 wzorów (Spółdzielnia 

Inwalidów-Fabryka Świec w Szprotawie, www.swieceszprotawa.pl)
•	 Miody naturalne pochodzące z lokalnych pasiek (m.in. Pasieka 

wędrowna Jan Wróblewski, ustnik@poczta.onet.pl)
•	 Schody i drzwi drewniane oraz inne produkty z drewna (Zakład 

Stolarski Andrzej Hoszman, Szprotawa, www.hoszman.pl)
•	 Opakowania metalowe (Silgan Metal Packaging Szprotawa sp. z o.o., 

tel. 68 376 43 36)
•	 Produkcja elementów stosowanych przy budowie systemów 

kanalizacji sanitarnej i deszczowej oraz urządzeń oczyszczających 
ścieki bytowo-gospodarcze (Bewa, www.bewa.com.pl)

•	 Produkcja rusztowań budowlanych szybkiego montażu 
(M-S & PICO Rusztowania sp. z o.o., www.mspicorusztowania.pl)

•	 Produkcja kołder i poduszek (PPHU Martpol, Szprotawa, 
www.martpol.pl)

•	 Produkcja okien i drzwi PCV (Peter Schmidt Okna i Drzwi PVC Sp. 
z o.o, www.peter-schmidt.com.pl)

•	 Produkcja konstrukcji stalowych, aluminiowych i ze stali nierdzewnej:
- LAKOS Sp. z o.o, www.lakos.pl, tel. 68 376 27 27,
- Andreas Regensburger-dawniej Bavaria, Wiechlice 67-300,  	

ul. Przemysłowa 15
•	 Produkcja fototapet, obrazów, naklejek i szablonów malarskich 

(Consalnet, www.consalnet.com, tel.+ 68 376 09 91)

Dlaczego  warto zainwestować 
w Gminie Szprotawa

•	 Dobre położenie geograficzne, w pobliżu granicy
•	 Bliskość dróg krajowych i autostrady A4 (24 km)
•	 Dostateczna infrastruktura techniczna
•	 Pomoc publiczna dla inwestujących przedsiębiorców – 

zwolnienia od podatku od nieruchomości, dla Podstrefy 
Szprotawa- ulga w podatku dochodowym

•	 Rozwinięta sieć szkolnictwa zawodowego zapewniająca 
wyszkoloną kadrę pracownicząDL
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PRZEDSIĘBIORCZOŚĆ
Unternehmen

In der Gemeinde haben viele kleinere Gewerbebetriebe ihren 
Standort gefunden. Kleine und mittelgroße Firmen dominieren. Die 
meisten von denen sind im Dienstleistungs- und Handelsbereich tätig. 
Es gibt circa zwanzig Produktionsbetriebe und gut funktionierende 
Transportunternehmen.

Handwerk und lokale Produkte
•	 Kacheln für Küchen-, Zimmer- und Kaminbedarf (Lubuska Work 

Association in Szprotawa, www.kaflarnia-szprotawa.pl)
•	 Zierkerzen- über 130 Muster 

(The Disabled people’s Association – Candles Manufacturing 
Works in Szprotawa, www.swieceszprotawa.pl)

•	 Naturhonig aus lokalen Imkereien (u.a. Wanderimkerei Jan 
Wróblewski itinerant apiary, ustnik@poczta.onet.pl)

•	 Treppen und Holztüren sowie andere Produkte aus Holz (Andrzej 
Hoszman Carpenter’s Works, Szprotawa, www.hoszman.pl)

•	 Metallverpackungen (Silgan Metal Packaging Szprotawa LLC, 
tel. +48 68 376 43 36)

•	 Herstellung von Kläreinrichtungen zur Abwasserbehandlung (Bewa, 
www.bewa.com.pl)

•	 Herstellung von Baugerüsten zur schnellen Montage 
(M-S & PICO Scaffoldings LLC, www.mspicorusztowania.pl)

•	 Herstellung von Bettdecken und Kissen (PPHU Martpol, Szprotawa, 
www.martpol.pl)

•	 Fenster- und Türproduktion (Peter Schmidt PVC Windows and Doors 
LLC, www.peter-schmidt.com.pl)

•	 Herstellung von Stahl- und Aluminiumkonstruktionen sowie rostfreien 
Stahlkonstruktionen
- LAKOS LLC, www.lakos.pl, tel. +48 68 376 27 27,
- Andreas Regensburger- former Bavaria, Wiechlice 67-300, 
Przemysłowa  St. 15

•	 Produktion von Fototapeten, Bildern, Aufklebern und 
Malschablonen (Consalnet, www.consalnet.com, tel. +48 68 376 
09 91)

Warum lohnt es sich?
•	 günstige geographische Lage, in Grenznähe
•	 nahe an den Nationalstraßen und der Autobahn A4
•	 ausreichende technische Infrastruktur
•	 öffentliche Hilfe für Investoren- Befreiung von Grundsteuer, 

für Subzone Szprotawa Einkommenssteuerermäßigung
•	 qualifizierte Arbeitskräfte ausgebildet in zahlreichen 

Berufsschulen

SzprotawaInvestiren in



W  Gminie Szprotawa działają: Zespół Szkół Zawodowych 
(Technikum i Szkoła Zawodowa o kierunkach: żywienia, 
handlowym, ekonomicznym, mechanicznym, informatycznym, jak 
również wolne zawody: stolarz, fryzjer, mechanik samochodowy, 
cukiernik), Zespół Szkół Ponadgimnazjalnych, Zespół Szkół 
Centrum Kształcenia Rolniczego (Technikum, Zasadnicza Szkoła 
Zawodowa, Szkoła Policealna).

W  niedalekiej odległości (do 30 km) działa kilka szkół 
zawodowych, technikum oraz Zespół Szkół Budowlanych (kierunki 
murarz, technolog robót wykończeniowych, posadzkarz).

Różnorodność kierunków kształcenia gwarantuje nowym 
przedsiębiorcom sprawne przeprowadzenie rekrutacji i pozyskanie 
pracowników o właściwym profilu wykwalifikowania.

gOSPODARCZY

EDUKACJA

Bildung
In der Gemeinde Szprotawa gibt es folgende Schulen: 

Zespół Szkół Zawodowych/ Schulzentrum für Berufsbildung 
(Technikum und Berufsschule mit Abteilungen: Ernährung, Handel, 
Wirtschaftswissenschaft, Mechanik, Informatik, sowie freie 
Berufe wie: Tischler, Friseur, Automechaniker, Konditor), Zespół 
Szkół Ponadgimnazjalnych/ Schulzentrum für weiterführende  
Allgemeinbildung, Zespół Szkół Centrum Kształcenia Ustawicznego/
Schulzentrum für Agrarbildung (Technikum, Berufsschule und 
weiterbildende Berufsschule).

In der Nähe (im Umkreis von 30km) gibt es weitere 
Berufsschulen, ein Technikum und eine Baufachschule (Abteilungen: 
Maurer, Technologe für Fertigungsarbeiten, Bodenleger).

Die Vielfalt der Bildungsrichtungen garantiert neuen 
Unternehmen eine erfolgreiche Durchführung des 
Bewerbungsprozesses und Gewinnung von qualifizierten 
Arbeitskräften.
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WYPOCZYNEK I REKREACJA / Erholung und Freizeit
Szprotawa i okolice są atrakcyjnym miejscem do wypoczynku, uprawiania sportu i rekreacji. Istniejące obiekty 

sportowo-rekreacyjne umożliwiają mieszkańcom miasta i gościom uprawianie wielu dyscyplin sportowych. 
In Szprotawa und in der Umgebung gibt es viele attraktive Erholungs-, Sport- und Freizeiteinrichtungen. Die 

Einwohner und Besucher haben die Möglichkeit, mehrere Sportarten zu praktizieren.

Jazda konna / Reiten::
•  „Leśna Stadnina”  Roman Wierzchosławski, Krzywczyce 28, tel. +48 68 378 18 07, 
•  Agroturystyka Ignacy Filipski, Leszno Dolne 36, tel. +48 603 789 212

Centrum Spa & Wellness / Spa & WellnesS:
(basen, strefa saun, łaźnia rzymska, siłownia, zabiegi na twarz i ciało) 
(Hallenschwimmbad, Saunalandschaft, Römisches Bad, Fitnessraum, Gesichts- und Körperpflege)

•  Pałac Wiechlice, Wiechlice 45B, tel. +48 68  376 86 10, fax: +48 68 376 86 11, tel. +48 730 900 072, 
spa@palacwiechlice.pl

Tenis ziemny - Korty pełnowymiarowe / Tennis – Tennisplätze mit erforderlichen Maßen::
•  Stadion Miejski w Szprotawie, ul. Sobieskiego 68, tel. +48 68 376 26 42
•  Zespół Szkół w Szprotawie, ul. Sobieskiego 58, tel. +48 68 376 59 07
•  Zespół Szkół Nr 1, ul. Sienkiewicza 2a, tel. +48 68 376 24 02

Pływalnie / Schwimmen::
•  Basen kryty / Hallenschwimmbad - Pałac Wiechlice, Wiechlice 45B, tel. +48 68 376 86 10
•  Basen odkryty: 50x20, basen mały dla dzieci / Schwimmbad: 50x20, basen maly dla dzieci 

Szprotawa, ul. Głogowska 1, tel. +48 68 376 26 62

Obiekty sportowe / Sportanlagen::
•  Stadion Miejski w Szprotawie, ul. Sobieskiego 68, tel. +48 68 376 26 42

Dwie płyty piłkarskie pełnowymiarowe, bieżnia lekkoatletyczna 400m, rzutnie, skocznie, zaplecze socjalne 
Zwei Fußballfelder mit erforderlichen Maßen, 400m Laufbahn, Wurfzone, Springzone, Sozialräume.

•  Stadion Sportowy w Lesznie Górnym, ul. Bolesławiecka, tel. +48 68 376 64 04
Dwie płyty piłkarskie pełnowymiarowe, zaplecze socjalne / Zwei Fußballfelder mit erforderlichen Maßen, 
Sozialräume, tel. +48 518 074 835

REKREACJA

SzprotawaInvestiren in
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WARTO ZOBACZYĆ

Baza noclegowa
Hotel Chrobry w Wiechlicach; Zajazd Dworek w Szprotawie (www.zajazddworek.
wkraj.pl); Zagroda Biesiadna w Szprotawie (www.zagrodabiesiadna.pl); 
Gospodarstwo Agroturystyczne „Nad Bobrem” w Bobrowicach (www.nadbobrem.pl); 
Agroturystyka Edward Grzebień w Sierakowie, (www.agroedward.agrowakacje.pl); 
Pałac Wiechlice w Wiechlicach (www.palacwiechlice.pl); Pałac Henryków w Henrykowie  
(www.weselemarzen.info/pl)

Szprotawa to malownicze i bogate w zabytki miasto położone na Równinie 
Szprotawskiej, nad rzekami Bóbr i Szprotawa. Na kartach historii miasto zapisało się już 
w 1000 r. To właśnie tutaj, w dawnej Iławie, na przedmieściach Szprotawy Bolesław Chrobry 
witał Cesarza Niemiec Ottona III, zmierzającego do grobu św. Wojciecha w Gnieźnie. Obecnie 
Szprotawę zamieszkuje przeszło 12 tys. mieszkańców. Najważniejsze zabytki gminy: 
kościół p.w. Wniebowzięcia NMP – XV w., kościół p.w. św. Andrzeja Apostoła – XIII w., 
ratusz miejski – XVI w., pałac w Henrykowie (www.weselemarzen.info), pałac w Wiechlicach 
(www.palacwiechlice.pl), zespół pałacowo-parkowy z XVIII w. w Długiem (własność prywatna), 
Buczyna Szprotawska – leśny rezerwat przyrody zajmujący obszar 152 ha zlokalizowany 
w północnej części Borów Dolnośląskich, dąb „Chrobry” – najstarszy dąb szypułkowy w Polsce. 

Na przewodników, turystów i badaczy czekają przygotowane szlaki piesze i rowerowe 
oraz ścieżki dydaktyczne.  Miłośnicy jazdy konnej mają do dyspozycji rozległy szlak konny 
utworzony przez Fundację „Porozumienie Wzgórz Dalkowskich”, wzdłuż którego znajduje 
się wiele wiat wypoczynkowych oraz zagród dla koni. W Urzędzie Miejskim można uzyskać 
informację turystyczną oraz foldery, a w znajdującym się przy rynku Muzeum Ziemi 
Szprotawskiej - asystę przewodnika. Dla pragnących zatrzymać się w Szprotawie na dłużej 
swoje usługi świadczą hotele i gospodarstwa agroturystyczne.

Warte obejrzenia są także: zabytkowa wieża ciśnień, mury obronne z XIV w. wraz 
z basztą zachodnią i Bramą Żagańską, budynek Poczty Polskiej z XIX w.
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Sehenswertes

Unterkunft
Hotel Chrobry in Wiechlice; Gastwirtschaft Dworek in Szprotawa 
(www.zajazddworek.wkraj.pl); Gasthof Biesiadna in Szprotawa
(www.zagrodabiesiadna.pl); Bauernhof „Nad Bobrem“ in Bobrowice
(www.nadbobrem.pl);  Bauernhof Edward Grzebien in Sierakow
(www.agroedward.agrowakacje.pl); Schloss Wiechlice in Wiechlice
(www.palacwiechlice.pl); Schloss Henrykow in Henrykow (www.weselemarzen.
info/pl).

Szprotawa ist eine malerische Stadt mit zahlreichen Sehenswürdigkeiten, gelegen 
in der Szprotawas Ebene, an den Flüssen Bobr und Szprotawa. Die ersten Erwähnungen 
der Stadt gehen auf das Jahr 1000 zurück. Hier, im frühen Ilvia, in der Vorstadt von 
Szprotawa, begegnete der polnische Herzog Boleslaw Chrobry dem deutschen Kaiser Otto 
III., der nach Gnesen zum Grab von Adalbert von Prag pilgerte.

Heutzutage beträgt die Zahl der Einwohner von Szprotawa über 12.000 Einwohner. Zu 
den wichtigsten Sehenswürdigkeiten zählen: St. Marienkirche- XV. Jh., St. Andreaskirche- 
XIII. Jh., Rathaus-XVI. Jh., Schloss in Henrykow (www.weselemarzen.info), Schloss 
in Wiechlice (www.palacwiechlice.pl),  Schloss- und Parkanlage aus dem XVIII. Jh. in 
Dlugie (privat), Szprotawas Buchenwald- 152 ha Naturreservat im nördlichen Teil der 
Niederschlesischen Heide, Chrobry-Eiche - eine der ältesten Stieleichen in Polen. 

Auf Reiseführer, Touristen und Forscher warten Wander- und Fahrradwege sowie 
Lehrpfade. 

Den Reitern stehen weite Reiterwege zur Verfügung mit zahlreichen Unterständen, 
geschaffen von der Stiftung „Porozumienie Wzgórz Dalkowskich” (Vereinbarung der 
Dalkowskie Hügel). 

Im Stadtamt bekommt man touristische Auskunft und Infobroschüren, im nahe 
gelegenen Museum des Sprottauer Landes- Begleitung eines Fremdenführers.

Auf diejenigen, die sich in Szprotawa länger aufhalten wollen, warten Hotels und 
Bauernhöfe.

Sehenswert sind außerdem: alter Wasserturm, Wehrmauer aus dem XIV.Jh. mit 
Westbastei und Saganer Tor, Postgebäude aus dem XIX.Jh.
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